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NMPU3HAYEHHSA

[uncneHcepn Sensi-Disc npusHayeHi Ans BUKOpUCTaHHs 6 abo 8 kapTpuaxis i3 Auckamu Sensi-Disc Ansg TecTyBaHHS
yyTnuBocTi abo anckamu Taxo Ans avdepeHuiadii aHaepobHUX MikpoopraHiamiB. [McneHcepy BUKOPUCTOBYHOTLCS AT1si
NoMiLLeHHS AncKiB y Yalwuku MNeTpi giametpom 100 MM nig yac TeCT}/BaHHH Ha YyTNMBICTb 3a AOMOMOrOL AMCKIB abo Ans
nonepeaHboi ineHTUdIKaLil rpam-HeraTMBHMX aHaepobHMx Baumn.

nPUHUMNK Oii

[nckn po3milLyroTbes Ta (IKCYIOTbCS Ha MOBEPXHi arapy HaTUCKaHHAM PyYKu nofadi AUCKIB Y BEPXHIl YaCcTUHI aucneHcepa.

Ons peryntoBaHHA BUCOTU OCHOBU AUCNEeHCepa Ha NOBEPXHEK arapy BUKOPUCTOBYETLCA Kinbue CTyI'IiHLIaCTOI'O
perynoBaHHA.

[lo KoXHOro aucneHcepa AoLAAETbCA KOHTENHep Ans 36epiraHHs, LWo 3abe3neyye 3axvcT npunagy Bif BNNBY BOSIOMM Npu
30epiraHHi.
METOOWUKA 3ACTOCYBAHHA

Lli amcneHcepm BUroTOBREHO 3 OTPMMAHHSM YCiX BUMOT i HanexHo nepesipeHo. [1ns 6e3BigmMoBHOI poboTu npunagy
HeobXxigHe PO3yMiHHSA Ta 3aCTOCYBaHHS HaneXHWX MeTOAMK poboTu.

1. BuiimiTb AncneHcep i3 xonoaunbHUKa, LWob BiH HarpiBcsa 4O KiIMHATHOI TemMnepaTypu.
2. BuiimiTb AnucneHcep i3 KoHTelHepa Ans 36epiraHHs Ta po3MICTiTb Ha POGOYI MOBEPXHI.

3. BUTArHiTb HEBENWKY YOPHY PYKOATKY Ha BiYHili CTOPOHI AMCneHcepa 3 MapkyBaHHsIM B-D o Makcumymy
(npwbn. 1,25 cm) i onycTiTh pyKoATKY BHM3, LLOG BOHa 3agikcyBanach Yy LibOMY MOMOXEHHI.

YCTaHOBITL KapTpUaXi.

MoBepHITb YOPHY PYKOSITKY Yy BUXiAHE NONOXeHHS, LWob 3adikcyBaTv KapTpyaXi B nCneHcepi.
Po3wmicTiTb gncneHcep Hag vaLukoto giametpom 100 mm.

HaTuCHITb Ha OCHOBHY PYKOSATKY nogadi 40 HWXHBOTO MONOXEHHS ii Xoay.

BignycTiTe pykoaTky nopadi, o6 BoHa NoBepHynach y BUXiAHE NOMOXEHHS.

. [INCKM HAHOCATLCSI Ha NOBEPXHIO MOXMBHOIO CepeoBULLa 3 OAHOYACHUM NPUTUCKAHHSIM.

CMNELJANBHI IHCTPYKLI

MepLu Hix 3aHOBO po3noyaTh poboTy AucneHcepa, HeobXigHO MOBHICTIO 3aBEPLUMTY NonepeHii LMK noro poboTtu. AKLo
NOBHUIA UMK poboTK AncneHcepa He Byno 3aBeplueHo abo crnocTepiraeTbCst HAAMIPHWUIA Onip NPW HAaTUCKaHHI PYKOSITKA
avcneHcepa, MPUTMUHITb poboTy Ta HeraHoO NOYHITE NpoLEeaypy OYMLLIEHHS.

NPOLEAYPA OYULLUEHHA

1. BuTSArHiTb HEBENUKY YOPHY PYKOSITKY Ha BiYHill CTOPOHI AncneHcepa 4O MakCMMyMy Ta OnycCTiTh ii BHM3, LOG BoHa
3adikcyBanach y LibOMY MOSIOXKEHH.

BuiimiTb yci kapTpuaxi.

MigHiMiTE AMcneHcep i pO3MICTITb MOro HaA NycTo YaLuko [eTpi.

BurKoHanTe Kinbka NoBHUX LuKNiB poboTU AMCNeHcepa, SK onMcaHo B NyHKTax 6 — 8 pybpuku «MeTopmka 3acTocyBaHHS».
. 3HOBY BCTaHOBITb KapTpUaXi.

I'Ionepep,)xeuua Ta 3anobixHi 3axoaun

[nsa piarHocTukw in vitro.

Mig yac BUKOHaHHSI Byab-sKMX Npoueayp OTPUMYUTECS NpaBun acenTuku Ta AiTe 3rigHo 3 yCTaHOBNEHUMU HOPMaMu
MikpobionoriyHoi 6e3neku.

KAPTPUOXI

OcTaHHilh ONCK Y KOXXHOMY KapTpuaxki Mae MapkyBaHHs! «X». [1icns KOXHOro Aucka 3 MapKyBaHHSIM «X» BCTaBIEHO
nnacTukoBy nepeTuHKy. BoHa 6nokye poboTty aucneHcepa 3 nyctum kaptpumpkeM. CTexTe 3a NOSBOK AUCKIB i3 MapKyBaHHAM
«X» Ta HeranHo 3amiHIoNTe BCi KapTpuaXi.

BcTaBnsoun kapTpumpki B AUCNEHCEP, YNEBHITLCS, LU0 NepLUMA AUCK PO3MILLEHUIA MO LIEHTPY Ha Kpato kapTpuaxa.
NMPOLIEAQYPA OYULLEHHA TA OE3IHOEKLYT

Mpwu KOXHIM 3amiHi kapTpuakis abo y BUNagKy 3abpyaHEHHS NpUTUCKaYa BHACMIAOK KOHTAKTY 3 MOBEPXHEID iHOKYIIbOBAHOIO
arapy HeoOXioHO OUMCTUTU 1 Ae3iHdiKyBaTH 3aTUCKay 32 OMUCAHOKD HDKYE METOOUKOLO.

BuimiTb yci kapTpuoxi 3 gucneHcepa.

HanosHiTb ogHy nycty yawky MNeTpi giameTpom 100 mm 20 — 25 MJ1 3-NpoLieHTHOro po34uHy Lysol.

HanosHiTb ogHy nycty vawky MNeTpi giameTpom 100 mm 20 — 25 mJ1 85-NpoLeHTHOrO PO34nHY i3onponaHorny.

HanosHiTb ABi nycTi Yawkwu MNeTpi giametpom 100 mm 20 — 25 mJT cTepunbHOI oYMLLEHOT BOAW.

YCTaHOoBITb ANCNEHCep Haf YaLlKo 3 po3vuHom Lysol.

OnycTiTb YHW3 pyKOSITKY nogadi AWCKiB, Wo6 BMBINbHUTY NpUTUCKaYi. YTPUMYITE pyKOSITKY NpUTUCHYTO npoTsirom 30 c.
[MoBTOPITE KPOKKM 5 i 6 HAA YaLIKOK 3 PO34MHOM i30NpPONaHony.

. MoBTOpITb KPOKM 5 i 6 HaJ KOXXHOI YALLKOIO 3 OYMLLLEHOI BoAo. Lle 3abe3neunTtb NoBHe BMAAnNeHHs O4YMCHMX 3acobiB.
Tenep npuTUCKaYi oumnLLeHo i AesiHdikoBaHo. byab-Aki 3anuiikv cnnpTy abo BoaM Ha NpUTUCKaYax BUNapyoTbCs.
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Mpwnag cnig nomictuty Ans 36epiraHHNA. SKLWO TeCTyBaHHSA He Oyno 3aBepLUeHO, YCTaHOBITb NPUNaz Ha CTEPUNMbHUIA PYLLHUK,
MaprieBy CEpBETKY, TAaMMNOH abo iHLNIA CTepUnbHUIA BOUparoumMii MaTepian i ocyLUiTb NpuTUCKaYi, Kinbka pasiB BUCYHYBLUM iX
(MOBHUM onyckaHHSAM pyKoATKK). MNpuTUCKadi MOXHa BUCYLLMTW 1A Ha NOBITPI, ane ue MoXe TpuBaTy AOBLUE 3aMexHO Big
TemnepaTypu Ta BiJHOCHOI BONOrocTi cepeaoBuLLa, Ae 36epiracTbCsi AMcrneHcep.

pornsaa 3A AUCMNEHCEPOM | KOHTEMHEPOM ANs 36EPIFAHHA

1.

3a HeobXigHOCTI AUCneHcep | KOHTENHep Ans 36epiraHHs MOXHa NPOTMPaTVN CEPBETKOK, 3MOYMBLLM i1 BOAOHO,
isonponaHonom abo 3-npoueHTHUM po3yrHoM Lysol. He BUKkopuCTOBYITE NMy>Hi O4MCHI 3acobu, OpraHiuHi PO34YMHHUKK
abo abpasuBHi 3acobu. lMicns ounLLEeHHs Nepen yCTaHOBMNEHHSIM KapTpyakiB HEOOXiAHO MOBHICTIO BUCYLLUTY Npunag Ha
noBiTpi.

He BukopucToBYyTE AMCTIEHCEP Y HAAMIPHO HarpiToMy abo oxonomkeHoMmy cTaHi. [epen BUKOPUCTaHHSM crig 3avekaTi,
Lwo6 TemnepaTtypa npunagy 3piBHsAnacs 3 kiMHaTHoto. [licns BUKOPUCTaHHS Crif sIkoMora LWBKuALLE NOBEPHYTU AUCNEHCED
i3 KapTpyaXKaMu B xonoaunbHuk. He 36epiraiiTe npunag y MOpO3wrbHil kKamepi.

PekomeHoBaHO NoMilLaTK KOHTENHEp 3 OCyLLyBayeM, Lo AOAAETLCS A0 KOXKHOMO AUCneHcepa, B OCHOBI AVCNeHcepa,
o6 yTprMyBaTV HU3bKMIA piBEHb BOMOroCTi cepeaoBuLLa. AKLO cunikarenb HabyB poXeBOro Konbopy (nepesipTe y
BiKOHL|i Bropi KOHTelHepa), ocyLlyBay HeobxigHO pereHepyBaTyh. [Ins LbOro nporpinTe KOHTENHEP Y BEHTUNbOBaHI
ayxoBii wadi npu Temnepatypi 150 °C npotarom 3 roguH abo [0 BigHOBMNEHHS TEMHO-CUHBOIO 3abapBneHHst. [Micns
OXONOKeHHS 30aTHICTb A0 abcopbyBaHHSA BOMOMy NMOBHICTIO BiHOBUTLCS, | KOHTEHEP MOXHa Byae 3HOBY
BMKOPUCTOBYBATMK.

IHOOPMALIA NMPO CEPBICHE OBCJTYTOBYBAHHSA

Y BUMNagKy BUHUKHEHHS By[b-SKVMX HECMIPABHOCTEN, SKi HE MOXHa YCyHYTU npoLieaypamm oumnLeHHs abo aesiHdekuii,
3BepTanTecs 4O MiICLEeBOro npeAcTaBHMKa komnaHii BD.
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